Просодические способы выражения иронии в корейском языке
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Работа посвящена изучению просодических способов выражения иронии в корейском языке. Корейский язык, будучи крайне контекстуальным, характеризуется обилием способов для выражения иронии, которая несет экспрессивную, стилистическую и смысловую функции. Ирония является часто употребляемым языковым приемом и представляет собой важный объект исследования в рамках речевого дискурса с точки зрения просодии.

Просодический аспект иронии в корейском языке ранее изучался лишь корейскими лингвистами. Теоретическая и практическая части исследования выполнены с опорой на теорию Хан Гиля, включающую классификацию иронических ключей [한길,2005, 73쪽], а также исследования языковой иронии англоязычных авторов, например, Д. Спербера и Д. Уилсон, выработавших теорию эха в иронии [Sperber, Wilson, 1981, p.295]. Методы практического анализа частично были взяты из диссертации об иронии в англоязычном речевом дискурсе Королевой Ю. [Королева, 2008, с. 59].

В теоретической части исследования был использован метод анализа основных особенностей просодического выражения иронии и метод дедукции при их изучении непосредственно в корейском языке. В практической части были использованы моделирование ситуации (составление диалогов с ироническими высказываниями), аудиозапись материала носителями языка и анализ аудиозаписи, который делится на 2 части: электроакустический (анализ просодических показателей, полученных в специальной программе и воспринятых на слух) и риторико-семантический (опрос других носителей языка на предмет смыслового восприятия иронии в аудиозаписи).

Актуальность исследования заключается в новизне изучаемой темы, так как исследование языковой иронии и, в частности, ее просодических особенностей впервые фигурирует в отечественном и зарубежном корееведении.
В ходе исследования были изучены главные особенности просодических средств выражения иронии, взаимодействие просодии и лексико-грамматических средств в реализации иронии в корейском языке, сделана аудиозапись диалогов на корейском языке, содержащих иронические высказывания, проделан анализ просодической реализации иронических высказываний и сравнены результаты теоретического и практического анализов. Результат исследования – описание изучения аудиозаписи смоделированных иронических высказываний с использованием теоретических сведений и результатов практического анализа в виде графиков звукового сигнала и таблиц.

 Исходя из исследования, для иронических высказываний в корейском языке наиболее всего характерны средний тональный диапазон, достаточно высокая скорость произнесения, сверхкраткая пауза или ее отсутствие, пологий угол падения частоты основного тона, изменение громкости в сторону уменьшения, пограничный тон на низком или среднем уровне тонального диапазона ироника либо с резким повышением. Просодия чаще всего представляет собой главный сигнал для восприятия иронического смысла реципиентом. В высказываниях, где бо́льшую роль играют грамматические или лексические сигналы, просодия имеет вспомогательную функцию.
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